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[ san] a recently-dug well [and I have not seen
any deeper than it]. (O.)

L LI

S One who exceeds the usual bounds in an

aﬂ'azr; who acts with forced hardness, vigour, or
hardiness, therein; seeking to accomplish the ut-
most thereof. (TA.)

Joo

1 Jet, aor. 2, inf.n. Jef, (S, 0, Msh, K,)
He wo;-lzed, or mrought; laboured; served, or
did service: he did, acted, or performed: (K,
TA:) [generelly, ke did, &c., with a sort of diffi-
culty, or with intention; but sometimes said of
an inanimate thing : (see J...s, below:)] he did,
or he made, wrought, manufactured, or con-
structed, a thing. (Msgb. [See, again,  Jous,
below.]) Accord. to Az, Jes is the only trans.
verb of its measure havin’g the inf. n. of the

measure ,J.:.’, except ..J..A paid of a mother,
inf. n. JA, other similar verbs having the
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inf. n. of the measure Ju, as doal)! Mb)d,
inf, n. L)..., and 4.1.1; inf. n. é.l,u (TA. [But
see arts. $w and tb with respect to the former
of which I must here state that, since it was
printed, I have found an suthority for L;.;

inf. n. of b)..a in & copy of the §; though in the
Kitis sald to be db)...c, and accord to the Msb
it is like .,.u 1) You say, :G.»A!I U.lr— \.—u\‘ﬁ 1
qﬂiczated in the collectmg qf the poor-rate. (Msb )
[And 41!! ..al.b T, \..; J...s He did according to
what is enJomed in the Book of God.] And
db’)b < J...s [He laboured to destroy Ium, or
to kill kim]. (K .in art. asd.) [And a3 Tt
It acted upon him, or it: and, said of a sword
&e., it had effect, or made an impression, upon
him, or it.] — [Hence,] ay J..:: signifies [also
t It governed it sy Jntactica}I‘;, or caused it to be
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C”" OT w90 OF ”)-.a &ec.; i. e.] it produced
in it a certain speczes of syntactical desinence.

(K.) = And g).!l J...s The lightning mas con-

tinual. (K.) And L,,,u)l.o W said of a she-
camel, (K,) and also,in a trad of [the beast]

S,)l (0,* TA,) She went quickly, or swiftly ;
(0, K, TA;) because she that does thus puts her
ears in motion by reason of the vehemence of the
pace. (TA.,) And oot [alone] said of a she-
camel, signifies [the same : or] She was, or be-
came, brisk, light, active, or quich. (K).._And
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[hence, app. ,]@ML&MW! 1,2

saying mentioned by Lh, is expl. by ISd as
meaning ‘,2:3 [i. e. I kave not seen the money that
that one expends pass amway as it passes away in

Mekkeh). (TA.)

2. 5;;;" Uj; C)L; \-—'Itﬁ: -”’ (8,0,)or e'r‘!" Uj‘;’
(Msb,) inf. n. M, (8,0,) I made, or appointed,
such a one govern;n' (8, O, Msb) over El-Basrak,
(S, 0 ) or over the prom'rwe, or city, &e. (Msb.)
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And,,._u\ﬁ Y J...s, inf. n. as above, Such a
one was mads, or appomted, governor over them.

s — Jo“

(X, TA.) And one says, iz J;B G.Jr;,;
Who is ke that has been set up as governor over
you? (TA.) And 538 ¥ Jeaici [Such a one
was employed as governor over & people: (see a
saying of 'Omar in art. Jixs, conj. 2:) or] such
a one nas appointed to one of the sovereign’s offices
of government, (TA.) e And ;,L:.s, (Mgh, O,
K,) inf. n. as above, (K,) He gave him his &'JL;;,
or pay, or salary, for work, service, or agency ;
(Mgh, O, K;) as also ¥ akeel. (TA.)

3. ahele [He worked, laboured, served, acted,
or transacted business, with him. Hence,] He
dealt with him in buying and selling, (Msb, KL,)
and the like: so in the language of the people of
the cities. ngb) See also 8. [And hence the
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saying, St ol alete (mentioned in the §

P

in art. &) He did, acted, or dealt, nith him in
the manner of the lion.] —mm And i.q. ol
[He made to him an offer of working, ment;bning
the rate of payment ; or bargained, or contracted,
with kim for work]. (K.) Sgh says that F I
in the language of the people of El-'Irdk is what
is termed in the dial. of the people of El-Hij4z
;l‘;t:..:,", (Mgb,) which is The employing a man to
take upon himself, or manage, the culture [or
watering &c.] of palm-trees or grape-vines [or the
like] on the condition of his having a certain share
of their produce. ($ and TA in art. _ghw.)

4. Wost He made him to work, labour, serve,
or do service; or to do, act, or perform; (§,* O,*
K, TA;) as also ¥ aleniul: (S,K:) he made
him, or caused him, to do, or to make, manufac-
ture, or comtruct a thmg (Msb.) And one
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says also, )..')" L e J..v [He plies himself
in the aﬂ'azr] ($ in art. _ges.) — And [hence,]
He mworhked with it, [i. e. employed it, or used it,

or plied it,] namely, his judgment, or opinion,
and [properly] his instrument, or implement, (K,
TA,) and his tongue; (TA;) as also ¥ azat,
(K, TA.) And 13ib) 135 $ <ay Jodl [He
employed, or used, his intellect, or understanding,
in such and such things;] meaning ke considered,
or forecast, the issues, or results, of such and such
things with his intellect, or understanding. (TA.)

- And :ig\iil \"-'—i;;l; [I hastened, and urged, the
2,09 »

she-camel]: whence the saying, in a trad., Jo=5

.La:.l...o 5.:')\.: UJ; ’9! d‘,“’“" meaning [The camels
that are used for riding] shall not be hastened nor
urged [or plied, save to three mosques; that of
Mekkeh, that of El-Medeeneh, and that of El-
Aksd at Jerusalem: see also a variation of this
saying in the ﬁrst paragraph of art. ;5 and
another voce o, ).s] and in & trad. of Lukmaén,

¢L..H, By J..l.g [He hastens, and urges, the she-
camel and the slzank], meaning he is strong to jour-
ney, riding and malkmg (TA )_ See also 2, last

sentence. =[,U| ,JM J.q,,L.s i s, a phrase

occurring in art. yme in the K, means Homw much
do they occupy themselves in doing the deed of the
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the people of the fire of Hell!] == - )ﬂ Sdes!
means I thrust, or pierced, with the J..ls [q. v.]
of the spear, (Har p.’77.) [Or one says, el

[Booxk 1.

c.o)b meaning I thrust him, or pierced him,

with the J.oLs of the spear. (See De Sacy’s
Chrest. Ar., sec. ed., iii. 191.)]

5. J...lu He suffered fatigue, or dﬂiculty, and
strove, laboured, or toiled; syn. U"” (0, K,

TA,) and .,\,....1 i (TA3) I.\q [for such a thing];
(8,0;) and ﬁ:-‘ :,4 [on kis account, or for his
sake]; (K;) and f::';‘; o [ih the case of his
object of want]. (TA.)

8. Jo\a is syn. with ¥ Zlalas [generally as
meaning The dealing together in buying and
3ellmg, and the like]. (TA.) One says,  jolaj
,M,..\lb ._,..Ul [Men, or the people, dealt together
in buying and selling with the dirhems; i.e. wsed
the dirhems in buying and selling]. (Msb in art.
g23) And & JaWd [The business of buying
and selling s transacted with it; i.e. it is used in
buying and selling]; referring to the [coin called]

u-:\:i. (Msb in art. ubs.)
8. Joie! signifies Joall g wipla) [He ment

to and fro occupied in work, labour, or service]:
(S, 0, TA:) or he worked, laboured, or did ser-
vice, for himself; like as one says ,o.\.i.l meaning
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P AVE (T, TA:) or ke worked, &c by him-
self : (K, TA:) or he worked, &ec., for anotlwr

(TA :) with an instrument, or tool, or the like;
or with instruments, or tools, or the like. (M
and K in art. Jo.) m=[It is also trans.] One
8says, '5\.;.3 é..f.;.:il, meaning :'.;-.:.;:‘-.5:! 74
laboured to earn, or gain, sustenance). (Msb ) And
it is said in a trad. respectmg Kheyber, ,YJI C.u

ool Cm lhgdelas O Ji2 it i e [ He gave
to them their land] on the condition of their [be-
stowving labour upon it, or] doing what they re-
quired to be done [upon it], of cultivation, and
sorving, and fecundating of the palm-trees, and
guarding, and the like, from their own property.
(TAth, TA.)—[And ake3s! signifies also He em-
ployed him, or used him, for work, or service;
like akoniul: but is perhaps post-classical.]

10. aonzt He ashed, required, or desired,
him to work, labour, do service, or act, (S, 0,
Msb,* TA,) for him. (TA.) [And Jexiv!, app.

for awds Joxiul, He desired to act: see an ex.
in art. ( 49y, conj. 3.] — See also 4, in two places.
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— And see 2. One says also, U:\r- O J..:...A
zn..n [Suck a one mas employed as collecter of
the poll-tax]. (S and Msb in art. Ja. See also
43:.9.) And Dbt SIS 1
made the garment to serve [i. e. made use of u]
Sor clothing. (Msb.) And it SJeaiit [I
made use of the bricks], meminé T built with the
bricks a building. (Mgb.) And aldt Jeszu!
[He feigned heedlesshess, &c.; or made use of it
as a mask, or pretest]. (K in explanation of
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QL3 and A.LJ See also a similar ex. voce_ghewd.)

a similar ex. voce

J...s [mentioned in the beginning of this art.
as an inf. n.] is syn. with i:;:o and :j..-e (X:)





